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Προκλήσεις Ορολογίας στη 
Μετάφραση Πολιτικών Κειμένων για 

την Άυλη Πολιτιστική Κληρονομιά 
και την Κλιματική Αλλαγή



Περιεχόμενα

• Εισαγωγή

• Μεθοδολογία

• Στοχοθεσία

• Συλλογή και ανάλυση δεδομένων από επίσημες
μεταφράσεις

• Συλλογή και ανάλυση δεδομένων από 
μεταφράσεις φοιτητών και φοιτητριών

• Συμπεράσματα

• Βιβλιογραφία



Εισαγωγή

• Η πολιτιστική κληρονομιά ως μη 
ανανεώσιμος πόρος για τις παρούσες 
και μελλοντικές γενιές

• Σχέση πολιτιστικής κληρονομιάς με 
ταυτότητα, κοινωνική συνοχή και 
συλλογική μνήμη

• Επιπτώσεις περιβαλλοντικών 
αλλαγών στην άυλη πολιτιστική 
κληρονομιά



Εισαγωγή

Διττός ρόλος της άυλης πολιτιστικής 
κληρονομιάς:

• Απειλείται από την κλιματική αλλαγή

• Συμβάλλει στην προσαρμογή και την 
ανθεκτικότητα (παραδοσιακή γνώση)

Η ορολογία επηρεάζει:

• Την κατανόηση πολιτικών κειμένων

• Την υιοθέτηση και εφαρμογή πολιτικών

Η γλώσσα ως εργαλείο πολιτικής 
επικοινωνίας και πολιτισμικής 
διαμεσολάβησης



Μεθοδολογία

Αντικείμενο: προκλήσεις ορολογίας στη 
μετάφραση πολιτικών κειμένων για την 
ΑΠΚ και την κλιματική αλλαγή

Ανάλυση σε γλωσσικό ζεύγος 
ελληνικά-αγγλικά

Εστίαση:

• Επίσημες μεταφράσεις διεθνών 
θεσμών

• Μεταφράσεις φοιτητών/-τριών



Μεθοδολογία

Μέθοδοι:

• Συλλογή σωμάτων κειμένων (1992-2024)

• Ανάλυση ορολογίας και συχνότητα 
χρήσης όρων

• Σύγκριση επαγγελματικών μεταφράσεων 
και μεταφράσεων από φοιτητές/-τριες

Κριτήρια ένταξης:

• Θεσμική προέλευση (ΟΗΕ, ΕΕ, UNESCO 
κ.λπ.)

• Συνάφεια με ΑΠΚ και περιβάλλον

• Διαθεσιμότητα σε επίσημη μορφή



Στοχοθεσία

• Ανάδειξη μεταφραστικών προβλημάτων 
σε όρους ΑΠΚ & κλιματικής αλλαγής

• Ανάλυση στρατηγικών απόδοσης από 
φοιτητές/-τριες

• Ενίσχυση ορολογικής συνέπειας και 
σαφήνειας σε πολιτικά κείμενα

• Δημιουργία βάσεων δεδομένων και 
γλωσσαρίων για θεσμική χρήση



Συλλογή και ανάλυση δεδομένων
από επίσημες μεταφράσεις

• Πηγές: 
UNESCO, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο

• Ανάλυση μέσω Sketch Engine

• Δημιουργία ευθυγραμμισμένων σωμάτων 
κειμένων (parallel corpora)

• Εξαγωγή και ανάλυση βασικών όρων 
(π.χ. resilience, safeguarding, traditional 
knowledge)



Συλλογή και ανάλυση δεδομένων
από επίσημες μεταφράσεις

• Διαπιστωμένες ασυνέπειες:

• "Safeguarding" = «διαφύλαξη» ή 
«προστασία»

• "Resilience" = διαφορετικές αποδόσεις 
ανά πλαίσιο

• Ανάγκη για ενιαία ορολογική 
στρατηγική

• Η θεσμική συνέπεια ως παράγοντας 
πολιτικής σαφήνειας



Συλλογή και ανάλυση
δεδομένων από μεταφράσεις 

φοιτητών και φοιτητριών
• Δείγμα: 65 φοιτητές/-τριες Ιονίου 

Πανεπιστημίου (2023–2025)

Κείμενα:

• UNESCO

• Ευρωπαϊκή Επιτροπή 

• ICOMOS 

• Εστίαση στις στρατηγικές μετάφρασης 
και ορολογικές δυσκολίες



Συλλογή και ανάλυση
δεδομένων από μεταφράσεις 

φοιτητών και φοιτητριών
Κύριες προκλήσεις:

• Πολυσήμαντοι όροι (resilience, 
intergenerational transmission)

• Έλλειψη εξοικείωσης με θεσμικά 
συμφραζόμενα

Παρατηρήσεις:

• Κυριολεκτικές αποδόσεις ή 
υπεργενικεύσεις

• Δημιουργικές και επιτυχείς λύσεις με 
χρήση εργαλείων και πηγών



Συμπεράσματα

Κεντρικά ευρήματα:

• Ασυνέπεια ορολογίας μεταξύ θεσμών

• Δυσκολίες στην απόδοση πολιτισμικά 
φορτισμένων όρων

Προτάσεις:

• Ανάπτυξη θεματικών γλωσσαρίων

• Ενίσχυση συνεργασίας μεταξύ θεσμών 
& μεταφραστών



Συμπεράσματα

Σημασία ορολογικής συνέπειας:

• Διατομεακή πολιτική προσέγγιση

• Ενσωμάτωση ΑΠΚ σε στρατηγικές 
διαχείρισης κινδύνου

Η γλωσσική σαφήνεια ως 
προϋπόθεση πολιτισμικής 
ανθεκτικότητας
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